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A’ FELS. R. TSÁSZARN AK ÉS A. KIRÁLYN AK
KEGYELM ES ENGEDELM ÉBÖL

Költ Be'tsben Mártziusnak 15 ik napján 1799-ik
efztcndúben.

iVév/z ítf Orfzág.
>

%

Bétsi Údvari Német ITj/ság, azokat a?s ujj
háborús mozgásokat, a’ melyekről az elegyes le. 
velek fzerént a’ műit pofta naponn is röviden már 
emlékeztünk volt, t. i. a’ Gén. JourdárC és Karoly
rt.f yr-m 1 1 i / «• 1 ✓ , /egymás ellen való előfő Hertzeg’ táboraiknak
nyomulásaikat, igy adja a’ mai poftánn elő:

Minekutánna a’ Frantzia Kórmányfzék a’ ma
ga feregeit a* Német birodalomnak határjai mel
lett, néhány hónapoktól fogva fzámos Csoportok
kal meg-erÖÍI’itette, és a’ maga további hadi pró
ba-tételekre való tzélozásait más egyéb kéfziiletei 
által is ki-nyilatkoztatta volna, a* Gén. Jourdán 
táborának Ávangardája végezetre, Kehi mellett a

Y

*
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Réhus vizénn a* folyó Mártziusnak i-sö napjánn 
kereíztöl jött, a’ melynek álkalmatoíTágával a* 
Frantzia Directorium az itt következő értelmű
Proclamatziót addatta-ki. — „

A’ Csáfzári Felségnek, Magyarok’ és Csehek 
Királyának feregei, a’ 7-dik efztendőnek n-dik Fri

napjánn) Rajiadig

*

"  (1798-ban Dec. x-sö
az Inn folyó

maitjenn
tétetett egyezéllel nem gondol
vizenn által költöztenek, és az örökös tartomá
yokból ki léptének

h*

a’ mozdulás, az feregeknek ma-
schérozásáfával , a melyek azt nyilvánságoson 
mondják, hogy Ók a9 Frantzia Respublikának meg
támadására jőnek, és a’ melyek már valósággal

Csáfzár’ tartományaiban is vágynak, egybe-kötte-
léssel vagyon

,,A ’ Frantzia 
tett fel-tételekhez örökké

J %

az általa
lévén. örökk

* gérte-
attól

üt egyenes fzivböl való kívánság ól lelkeíittetvéd 
hogy a’ békeíTég fenn-tartatódjon, és arra, hogy a’ 
Csáfzári Felségben is hasonló gondolkodásokat
vélj lenni, örökké hajlandó lévén ezen
feregeknek mafchérozásokról, és a’ nékiefe- en 
tetett kerefztüi-meneteiröl, ki-ielégittÖ ki nyilatkoz
tatáit kívánt.

11A Csáfzár nem felelt A1 Bé-töltető Direc
tórium tehát, a’ maga törvényes védelmézésének
fzükséges volta - és azon köteleíTégr által, a’ mely 
a’ maga bátorságáról való gondoskodóit minden 
Qrfcágló-fzéknek fziikségeííé téfzi, kénfzerittetett*
nek lenni fzeinléli magát hogy a’ b
táborokat oly helyekre fzállittsa, a’ melyeket a’
környülállások kívánnak azonközb oly ki

yilatkoztatáft télzen, hogy a’ békeíTégnek kiváná
sa 5 ben meg-valtozhatatlan
ízempillantatban, a’ mikór a’ Csás 
barátságos ki-nyilatkoztatásban ki-hirdetteti, hogy

hogy abban a’
Felség egy

hogy
Orofzok az ő Felségé Státufsait oda ha

a maga ieregei, azon helyekre 4 8

ták 1 és
melyék

a’ Rajtaüti egyezésben meg-határoztattak volt , is-



mét viiziza mentenek: , magok réfzekröl a ’ ] 
tzia feregek is elöbbeni fekvéseikre vifzfza

fzfza mentenek magok réfzekrÖl

nek
Fran 

tér
* t

Helybe hagyatott a’ Bé-töl tető Directorium
által. Ventos gy‘h  b es meg «cfzol
hatatlanfágban álló Frantzia Respublikának 7-dik
efztendejében (1799-ben, Fébr. ao-dikánn).
ícribaltak

Sub

19A* Directorium’ Praeseíle,
Revellcire-Lepaux 

„A ’ Directorium’ parantsolátjára
Gén. Secretarius,

Annak bizonyságául, hogy a’ Copia egyezzen
iginállal, Scherer,

MV ni

f'

Á’ Csáfzári Felség nevében a’ kővetkező Pro 
clamatzió hirdettetett-ki:

,9 A’ Frantzia Respublika’ feregei, nem tsak
a’ Kenusnak jobb partjain, és az Auíiriai Státu
soknak más határainn, igen ízembe-tűnő-képpen 
meg-fzámosittattak : hanem a’ katonai egyezéfsel
femmit nern gondóivá töllök
nak idej alatt

fegyvernyugvás

lom-báfty
az egefz Német Birodalomnak ol

1 zo 1 gá I ó Eh renbreitJL vára
egy hofzfzas bé-zárattatás általa’ magafel-adá

kénfzerittetett el foglaltatott
,,Ezen Frantzia háborús próbák , a’ Frantzia 

Orfzági 200,000 emberekből álló iníurrectzióval, 
igy fzintén a’ Helvétziában is efkövettető erőfza- 
kos verbuálásokkal együvé vétettetvén, valójában 
eilenféges tzélozafokat gyanittatiak, és arra kéníze- 
xitték ö Csáfzári Felségét , hogy maga réfzéről 

Felség a
hoz ,yu*j

Ö Felsége, a

rneg-kivántató efzközök
%. * , I  ̂ «fi *

gyezéseket igen fzoroíFan
telyeíiteni örökké fzokása lévén, a’ maga békéssé 
hez viseltető kívánságát, minden elö-fordúlt alka 
matoflagokkal, oly meg - gyözölög és fzembe-tiinc 
mérséklettséggel nyilatkoztatta-ki, hogy ezen te

a Orízágló izéknek
Y  %

ellenkth
* 1



tf»zo vélekedésre telyefséggel femmi fundamentoma
nem lehetettCllClvlt* \

77Minthogy pedig azonkozben a’ Frantzia Rés 
publikának mind inkább-inkább nyughatatlanittc 
próba-tételei, a’ tsendeffégnek félbe-fzakafztatódásá 
ról valógondoskodóit naponként öregbítették: min ‘ 
ezekre nézve fzükséges-képpen oly kÖrnyiiláilások
közzé tétetett ő Csáfzari Felseg h°gy a maga
bátorságára tzélozó kefzülétéit a’ Frantzia lép 
sekkel egy-formáju mértékben terjeízfze-ki ko

azon vidévetkezés-képpen, hogy a maga fereg 
kékről, a’ melyekenn azok magokat mind ez ideig

en előre ruk-tsendeíTégben tartották, hasonlo-képj
koltaíTa , és oly helyekre fzállittaira
a’ kÖrnyiiláilások kívánhatnának

cl lyeket

Minthogy pedig ő Cs. Királyi Felség
i  1  T > .  7 . 1 / _________________________  1 ________________________________ 1  /  1

ezen
efzköznek elő-vételére, nem kevesebbé a’ Ivemet 
Birodalom’ nagy réfzét fenyegető vefzélyeknek, 
mint az örökös tulajdon StátuíTai’ bátorságba való 
helyheztetődésekre tzélozó tekinteteknek meg-gon- 
golásábol, határozta magát: ehez képpel! bizo
nyosnak lenni o Felsége magát a* felőli
hogy ezen lépés által, minden jól gondolkozóknak 
és a’ kőz-jónn gondoskodó Német Rendeknek, hely- 
be-hagyásokat meg fogja nyerni, és nem kételked- 
hetik femmit a’ felőli, hogy ők, ő Felségének
lép közönséges bátorságra, és a’ közönséges
Nemet határoknak minden esetben lehető véd el 
mezésekre, egy előre meg-kivántató efzköznek len» 
ni éppen olyan mértékben meg ne esmerjék, mint
a’ milyen köteleíTég fzerént való gondoskodása a 
maga tulájdon örökös StátuíTaira való nézt is ugyaa
ez a’
a’ Fr,

7

lépés ö Felségének, a’ mely gondoskodásra 
Respublikának fok vers-béli felettébb

adtanak alkal-nyughatatlankodtató proba
matofíagot.44

i Frantzia Generál Jourdán (ezek továbbá á 
B á si Udvari Német Ujjság* ki-fejezései) egy igen
t • /i i p « egéfzfzen illetlen fzavakkal kéízült fel*
kiáltáft intézett közönséges ki-hirdettetés által a’



vezérlése alatt lévő táborhoz: a ’ melynek egy ép
pen ellenkező mássa, a’ Károly fő Hertzegtől 
ugyan akkor mingyár , igen tsendesés illendő han- 
gonn irattaton, ’s-a* vezérlése alatt lévő Cs. Kirá
lyi feregekhez intézett, fő-vezéri parantsolatja; 
melyet követett miagyár akkor Fébr. 4-dikénn a* 
Mieinknek a1 Le eh' vizénn való kerefztül - mene
tele.

%

Helvétziai Respublika.

Itt az ifjabb Tanáts fzilaj heveíTéggel vetélke
dik egy időtől fogva a’ felett , hogy, valyon a* 
Helvétziai vidékekenn találtató mint idege
nek ugŷ  tartattaííanak e’, vagy pedig Helvétus ha
zafiakká vétettei]eiiek-fel ? Még fém jobbra, fém 
balra el nem dőlt a’ kérdés.

Solothurnban8 vagy 10 fzemélyek, azzal vá- 
doltatván, hogy támadáft gerjefztő írásoknak el- 
fzéleítésével foglalatoskodnának, el - fogattattak, 
és Baselbe vitettettek. *

A ’ Helvétziában lévő Frantzia, és az itt fel- 
verbuálandó Helvétus katonaság’ fzámára1, fok fze* 
kerek fzemléltettek egy időtől fogva, ruhával, pén
zel, és munitzióval, Frantzia örfzágból Báselenm 
kerefztül utazni. A’ Frantzia fzolgálatra fel-ver- 
buáltatandó 18 ezer Helvétusokon kivül, még 20 
ezer emberekre gondolja, hogy fel viheti a’ Di
rectorium, a’ Helvétziai határoknak védelmezések* 
re fzánt belső tábort is.

/
v #»i «

Frantzia Orfzág.

Azt mondják, hogy valamint az Olofz táborok
hoz a’hadi MinitterASWje/erküldetett-el fővezérül; igy 
a’ hajós fereg’ fő AdmiráliíTává is, a’ tengeri Mí- 
nifter rendeltetett Brejlhez. Az eddig volt Rrejix
Komendáns Renaudin, parantsolatot vett, hogyné« 
hány hadi-tifztekkel együtt JSeápolis felé vegye üt»
já t, és i t t a ’ tengeri dolgoknak kormány ozását áh



tál yévéíi, aztállittsa helyre. Scher érnék igen fzá- 
les hatalmat adott a’ Directorium Olofz Orfzágban? 
Championet pedig, mint hallatik, hadi Itélőfzék*
elibe fog állíttatni. ; .

JVIely terhesek lehettek azok a’ környülállások, 
Sl melyek a’ Directoriumot D éli Olofz orfzágra tréz- 
ve néhány napokig hathatóson nyughatatlankod- 
tatták, és fontos lépéseknek tételére indították , 
meg lehet ha tsak némü-némű képpen is, az itt kő
vetkező Nápolyi ítélni:

,,Tsak valjukmeg egyeneíTéggel, a’ kik ezen
vidékekenu bofzfzuállásának Nés dühőíTégé

mely

a nép
nek tanúi, és majd tsaknem áldo^atjai voltunk 
hogy lehetetlen dolog légyen képzelni azt 
rettenetesek legyenek ezen emberek, ha az Ő. tulaj*. 
donnyok’ fel-prédáitatásáétt, a’ feleségeikemi el kö
vetett erőfzakért, öregjeiknek meg-öldököltetései-
kért, és vallás béli vélekedéseiknek m^g-tsufoltatá-

egy 15,000saert, állanak bofzfzut.1 Igaz ugyan,
Frantziakból álló tábor, több mint 100,000 embe
rekből álló tábort tett femmive. Hanem kevés na
pok alatt, az infurgálásnak háborúja és a’ 
ronik'* ellentállása által Nápoly ban, egy réfzé ennek

9 a
a  15,000 emberekből álló tábornak is el-vefzett 
Jíem kell meg tsalattatnunk azon okok iránt 
melyek ily ízomoru következéseket ízűitek, 
iitközetekenn

9
Az

történt Ju 3ordinátzio-nélkül-va- 
fzemérmetlen prédálás, a’ mely némely

is jóváhagyatott, és min-
* ezekfelsőbb hatalomnak meg-nem-esmerése

azok, a’ mik azokat a’ sebeket ejtették, a’ melyek 
iiek oly fok Frantziák lettek áldozatjaivá, és a
melyek még az egéfz tábort is femmivé fognák

*

tenni, ha a Directorium magát azon emberek el**
len, a’ kik ily fok igaííagtalanságot tsináltanak, 
Va§ty Pedig büntetetlenül hagytanak, elég hatható
son ki nem nyilatkoztatja. KérdeztetteíTenek-meg 
azok, a’ kik látták, hogy miként fzaladtanak lé
gyen el mind azak a’ felyem-munkás emberek, ki
ket a Király oly fok költséggel gyűjtött volt oda
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•A *1,

Öfzfze. Azokat is kéntelen vagyok bizonyságul
hívni , a’ kik a1 fojhadi-ízáilásnak C&j-eríaból vald
el-távozása után az ott lévő Kafíélyba bé-menvén, 
minden portékáknak takaróikat és borítékjaikat 
le vonva ízemlélték. Miként kell ezen embereknek 
dühöíTégekct ki-fejeznünk, a’ kik a’ ízép ítfatural- 
Kabinétnak maradványait, melyeket magokkal el 
nem vihettek, Öfzfze rontották, es egy drága Egyip
tomi múmiának hasát, kardokkal vagdalva nyitot
ták-meg, hogy meg-láthaffák, nem rejtettek-e’ pénzt
belé." ■' " ; ' . * * ' "

• ^

Olosz Orfzdgy

meg nem azon
hogy azen tartományt Frantzia Orfzágozni

tsatojlhaflak. Az a* CommiíTió, a? mely oly v 
neveztetett volt ki a’ Provisoriai Orfzáglófzéktöl *

ezt az öfzfze - tsatolódáft minden tekintetre 
nézve visgálás alá vegye, már bé-adta a’ maga vé-
hogy

lekedését, mely által is, mint kÖpnyen gondolhat 
ni, az öfzfze-tsatolódás minden tekintetben hafz 
hosnak találtatván , ez a- vélekedés

^  m  -m ifm v I ^  ^ . Cklőtt, el-fzélefztetett, Vhogy a nép* hajlandósága 
a* tzéllal meg-egyezővé tétetődjek, minden felé

Nem 
meg-

egyesülésnek Apoftoiai kiildettettek
H f  r  •  •  *  ,  ’ f  •  |  |  t% •foka ki-hirdettettetik, hogy a Piemonti 

egyezéífeí, és fzabad hajlandóságból kívánt légyen
a > t

Ezen Nagy-Anyának más Olofz leányai azon- 
»én. a’ milvenék a’ Romai és Cisaluinai Rés*>inai Rés

i  • •  /közzé
közben, a
publikák nagyon kétséges  ̂
tétettek, egyébre is, de kivált a’ finántziára nézve. 
A ’ katonáskodás iránt való ellenkezés is még mind[

között,
,  T  . •  «  >

Atart az Olofz
katonai ditsöíTégébői azonközben a’ Frantziáknak,
a ’ Cisalpinai Respublika is réfzt kezdett venni.—
Az ő Directoriuma t. i. arról tudósította Fébi%, . * ' * _ - - - - < *   •. - i. . ' * '•>

15-dik üin a1 Törvényhozókat, hogy az
p aíásodík fél Brigadájok a’ Neápolitánusok ellep

t



való verekedésben, ditsöíféggel borittattak
bé hanem ellenben, közzűllök is 7 tifztek
135 köz-emberek Ölettettek, és 85
tek légyen meg

febeífíttet-

Az 0 áítalok nyert záfzlokkal, Lengyel Brb
gáde-vezér Kniasievicz küldetett-el Párisba, hogy
azokat a’ Frantzia Directorium’ lábaihoz tegye.

Azon Liguriai kereskedő hajók kozzül, a’ me- 
az Anglus hajók által a’ Livornói kikötő-hely

ak, közelébről 34-gyen
lyek
ben bé-fzárattatva 
Genuába vifzfza érkeztenek.

A’ Romaiak’1 Ínsége le-frhatatlan, minthogy fém
Neapolish ól fém Civita-Vechiából nem érkezhet fém

közösülésmi eieségek. Nápűfy, a ’ Siciliával 
nek felbe - fzakadása miatt, maga is ízen ved 
Civita-Vechiaikikötő-hely pedig, még mind bé*

a

tartatik
+ » • » *'4  ̂ / ' *

Civita-Vechic? vároíTának állapotjáról, az ujjabb
dositas. ez \

, T

Gén. Meri
59

a’ ki az ezen város ellen ren

vá"
deltetett sereget vezéreli, Deve nevű Batalion - Ko 
mendánft el-kúidötte, hogy befzéljen öfzfze a 
ros’ lakoífaival. Deve elment, és intette a’ lakó 
fokát, hogy engedelmeskedjenek, a* kik úgy mu
tatták magokat, hogy nem fognának ellent állani ♦
melyhez képpeít ő is ígéretet tett nékiek hogy
közbe fogná magát a’ Generálisnál érettek tenni

válofzt maga fogná nékiek viszsza hozni
fzíza érkezvén, golyóbis

ÍT w —

é s a’
Hanem, másod izb 
elfő által fogadtatott és a
halva bukott a főid

lovarol egyszeriben
A véle lévő Ordinántz 

hanem maga az emberalóli is el-lövetett a’ ló
megfzabadúlt. Az után hozzá kezdett Gen. Mer
lin a’ v 
dtkénn

vívó kéfzületeknek tételéhez. Fébr. 7

fzolgáló
a feregek korül-fzállottanak ̂ l J " * * és a’ várba

attól fog A meg-fzállottak
ketfzer ki-ütöttek,hanem a’ meg-fzállóktóí vifzfza
Tettettek. A azonban jól meg vagyon rakva
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ágyúz6 fzerekkel, a’ benne lévő őrző fereg Néá- 
politánusokból és Romaiakból áll, és Ánglus tűz
tek töl igazgattatik. Az oítromhoz kivántató ágyu
kat Gaetdból hordják ide a’ Frantziák.

Más felőli azt Írják Fanóbó\ Febr. i8*dikánn, 
hogy Perugidtól fogva az Ankonai Marchiónátu-

son kerefztül egéfz Abbruzzó, mindenütt támo- 
dásbau legyenek a’ lakosok, hogy Orviettoban és 
Viterbóban is igy folynak a’ dolgok, ’s-hogy ‘ ama
zok meg verték légyen azt a’ Romai Légiót, a’
mely az ő el-nyomásokra el-kiildetett volt.

Nápoly vároíTából Febr. 2-dikáig fzolló tudó
sítások érkeztenek. A’ meg-maradott 
és más béketelenek, Calabria felé vonták-elmago
k a t , a’ hói a* Királyhoz hivségben meg-maradott 
nép, oltalmazó állapotba helyhezteti magát. A ’ 
Frantzia feregek útnak indultak feléjek. Nápoly 
vároífában Düfrejse nevű Rrigadéros a* Komendáns,

Platz-Komend áns egy nevii Batali-
A ’ Provisoriai Orfzáglófzék olyan ren
_ ) T?_____ _ * ____/ V  1___1_1 _ L  ̂  á o a

és a
on Vezér.' Jjj? 't ̂ Jjj/; i

deléŰ. adott a* Frantzia fő-vezér’ helybe-hagyásá- 
val a’ Nápolyi Törvényfzékeknek, hogyha* régi 
rend fzerént folytaífák foglalatoífágaikat.

A ’ Politziai Miniíter által Romában meg-til- 
tattak a’ fzokásban lévő böjti prédikátziók, ha
nem a’ bál béli mulatságok meg-engedtettek. *

Januárius’ 29-dikénn Gibráltárból egy fegyve
rés íereggel rakodott Ánglus hajós-tránsport érke
zett Siciliába a * Palermói kikötő-helybe.

Principe Pignatelli, a’ ki kevés Jnapokkal az 
előtt Nápolybái ugyan ide a’ Palermói kikötő-hely
be által érkezett volt, nem nyert bé-botsáttatált 
a’ Királyhoz, hanem a’ Girgenti Kaítélyába kül-
dettetett.

w Elegyes Levelek, • «

Mankóimból, M á r t z .  3-dikánn ♦ — „Ide külömb-
külömb Frantzia fegyveres seregek érkeztenek-bé
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nantoí fogva. Gen. Bernhdotte is ide érkezettí ^ » O ! •« 1 . Tt 1 _ « • /A * • • .feküdt Palatinátusi őrző tso
bagázsiájával

Ez tsak egy Bavaro-Pala

íruftitzió
Itt femmi agyút és

a5 múlt Decemberb
minthogy
ei-takarit-

tak réfze erőífégnek is fzéljel há

tegnap t;jeí. A? #
púi i, tegnap eftve útazott-el innet
és fegyvereivel együtt
tinátusi Batalionból állott.

nem találtak a’ Frantziák
ind ezek még

in n é tés egy
nyaltatott.44

Ulmahdi egy eröfs Cs. Király
A y Cs. Királyi Regementek a’ Sveviai Kerü

let belső vidékeire nyomulnak Bavariábol íeg na-
’ u~'"' Geo*

’ dereka vette tzélozásat 
Gen. St. Cvr,Mártz. 3-dikánn jött áltat a’ Kni

^ fzállott be Freudenfiadtba * a’ hon

hé
fereg fzállott

gyobb fzámmal elő felé, a’ hova
táborának

bis paiTu

eppen

wc *
net Ulma felé láttatik tartani. B  ás élnél Gén. Fe 
rino hozott által 8000 Frantzia katonát, kikkel as

nevezett Waldjtaűfctok felé nyQmul
Strasburgi levelek ízerent

úgy
A> , 
deka 
Strásburg 
Ulma tájjékéig

Gén, Jourdán fzán
a’ ki Mártz i.-sct napjánn dél után

oda % volt dikre érkezzékr.

Gén. Bernadotte, Goudin nevű G. ji T > ' után
sát Manheimból Philipsburgba. által küldötte egy 
fel-kérő levéllel, hanem a’ Komendáns, Rhénusi- 
Gróf Salm, olyan feleletet adott néki, hogy fém a’
Német Birodalmi Feldraarschal, a’ ki azon várba
őtet/Komendanssá rendelte, fém pedig a 
Német Deputat/ió, nem felette távol lévén onnéti
előbb a

felel
dolgot, és az ezektől

fogja alkalmaztatni magát
ve-
A*

Bernadottói Gr óf Salm hoz küldetett fel-kérő. levél 
Mártz. 3 ’dikánn olvadatott-fel a’ Raftadti Dep 
tzió előtt it Gr. Sa/m>feleletével

G
tói, h
de Scherer fő

Macdonald nem ment-el a’ Nápolyi tábor
aaern inkább annak vezérjévé renghetett

alatt K

A .
I
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Magyar Orfzág.

Budáról. Felféges Úrunk, a’ KafTai Király
Kamara Adminiftratzi lévő AÍTeífor Báró Vá.
sáros ISaményi Eötvess Gábor Urat Cs. Királyi Ka
maráira, Thurotz V.megyei valóságos Vice-Ispán/
JVeczpalli Ju ji György Urat Királyi TanátsoíTá, to
vábbá Királj F Procurator JScmeth Ján
Urat, Királyi Tábla AíTeíTorava tetetett Kiss Ali 
hály Úr’ helyébe, Causarum Regalium Vice-Direc-

* /3 . , • v. •  i 6rorjava, meitoztatott nevezni. 
Ungváriról, Fe'br. xo-dikánn 99

A’ mi Városunkban mofíanába
Orofz Nefztor, 
zenkét efztendőkei

temettetett
egy

a’ ki fzaz ti-
épségben fzámláit

fzinte haláláig, az Illeni tifzteletnek hely
hogy
majd

minden nap bámúláfial fzemiéltetett. Énnek ter- 
méfzeti okáűl tartjuk, a’ többek között azt a’ fri

a9 m a’ mi Városunkat, a’ hegyek
pok-

levegő eget,
felé ki nyúló térségről a’ leg forróbb
ba is reggelenként, mint egy nyóltz-kilentz óráig, 
rend ízerént minden nap meg íizokta friíTelni 
M elyet, midőn itt meg-fordúít vó lna néh. Örök
emlékezeti
kedvellett

Josef Csáfzarunk is

négy öt 
lekedné

2)f

ezt mondotta légy
1  I  ■ A

, annyira meg ■« *

hogy ha
millióval Bétset ide tehetné, azonnal tse

A’ rendkívül való hideg itt is e’ nnpoK-
ban oily példás volt hogy a’ Congelationis punc 
tumonn alól 17, sőt néha 20 grádusokkalis tapafztal
.tatott; ez az fáinkat

biztatja: nyilván meg
fzolleinket nem
b

fok
a*

múlt efztendei fzerednyeianumot
3)fz A ’ téli kemény idő, a’ farkasokat vak

merőkké *s Kegy ©ti tette nálunk. Mondjak
hogy egy fzegény Izraelitát, nem per meatus fub
terra ne os , hanem per meatus
norum küldöttek a’ kanafzán felé

f i -
duódé-

fzG^ény
ürefz Papot is meg imádván, ő egyet kozziilök le
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lő tt ’s mikor azt fzánkájára vontzolná, a lovak
meg riadtak, feleségével ’s gyermekeivel el-ízalad- 
tak, ő pedig a’ vadak’ eledelévé leve.

Győrből Mártz• 7-dikénn 9*
A’ következendő történet minden körülötte lé 

vöknek olly példás íselekedeteit foglalja magáb
hogy a fok “elöl arodásnak le között
minden bizonnyal méltán helyet foglalhat:

„Igen jeles bizonyító példáját adták az okos mun- 
kálódásnak a* napokban Győrnek és a’ fzomfzédkét 
falunak, Szigetnek t. i. és Révfalunak lakosi és se
gítői Mind Győr’ külső városának egy réfzét 5
mind az ahoz tartozó majorokat, mind az emli

két falut 
tések őrizik

áradáskor tsak fántzok és töl
Du

már
habj ellen. Ezen fántzok

régiek, ’s noha néhol (mint Sziget körül a 
Püspöki jövedelmekből egy darabonn kőfai kéri 
téllel)
még

nem giben is erősítettek és i-gazitattak , 
minthogy már 12 efztendők ólta a’ víz

nek kiífebb áradásai miatt, fzükfégesek nem vol 
tak
lottak

fok helyeken el jukatsosodtak és
A múlt Januariusnak

gy o 1

ege már okozott
egy kis ijedtséget, noha akkor még tsak alig érte 
el a’ viz, a’ fántzokat: de Februáriusnak utolsó 
napjainn minden felől tódulván a’ fok hónak leve
a’ Dunába 
kaladá előbbi mértékét
ról 
műnk

mar Fébruárius 27-dikén a’ viz meg
Ettől fogva már nap

napra mind inkább nevekedék, úgy, hogy a
a fántzoknak igazításában és jobbításában

meg azon nap el kelle kezd
egéfz tegnapig (M

Ez időtől fogv
6-dikáig) fzüntelen nőtt a

víz, úgy hogy, minden mértékeket, melyek nálunk
e vágynak jegyezve, az 1787-dikén kívül feljül

5̂ P'7 a n n4 /Clutolsónál is tsak mintegy 2 hu
velyknyivei (zoll) maradott alább. A ’ fántzolás kö-

nem tudom mit tsudáljak inkább , a’ népnekliil
íaradhatatlanfágát
folytatódott

e
munka

éjjel appal egy arant
*

9 gpp ^

s a’ mi nagyobb kén
;
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fzeritŐ efzközök nélkül: vagy a” munka igazgatói
nak figyelmeteffégét — kik kozzül többen, fzámos 
napokig , mint a’ táborozó vitézek mindég kerül
ték a’ töltéseket, és fém éjjel fém nappal nyugo
dalomra nem tértek ; vagy az elöljáróknak ’s ura- 
ságoknak és fzomfzédoknak a? vefzedelemben for
gók eránt való fzives hajlandóságokat. — Ezek 
közt leg első emlitéít érdemel a’ N. V.gye, melly is 
már az áradás előtt az egéfz Vármegyében meg- 
hirdettette, hogy a’ kik a’ méjjen fekvő helysé

34»

gekben vefzedelemben forognának a’ Gy 
fekvő Szabad-hegy nevű helységbe ( melly

városnak külső fsa tőle 3/4
gyan

nyira fekfzik déli napkeletnek) költözzenek mar 
háikkal együtt, ’s ott fzáliások, és tartások érán 
illendő rendeléseket tett, melly jó tétemenynek 
fajnállni lehet, hogy felettébb bizván a’ gondvise
lésb agyon k ették h A Du
mellett fekvő ily falukba még az után is a 
kölkodők’ fzámára a’ N. Vármegyének rent

Izu 
felesé

bői ladikokonn kényerek indítódtak meg, de azok
kai a’ habok és a’ fzüntelen tolyongó
miát fzernbe-tünŐ vefzedel

]QCr halmok

zőket Ijokhoz érni

-------------------------------

gedte az eve-
ellyért máig fém tudjuk

azon helységeknek áilapotját. — A N. Város fern 
maradott ezen gondoskodásban hátra; hanem a 
újvárosi városhaza, mellyben fok fzázan el-férhet 
tek, a’ fzegényeknek lakásul rendelte ’s fzámok
ra fát es
Ur’ Ő Exc
az mindent m 
ságtól várni lehetett.
is fzorgalmatoskodtak
re kötötte, tselédjeit

leimet parantsolt adatni
Szigetre nézveis

m
Ti ízt jeinek

egy jólté1

Á’ Püspök 
melly falu

Ura-
a kik

s
vait a

u§7
erőbenízüvek

három tzug lo- 
fántzoláshoz tartozó matériáknak, öfzvs 

hordására naponként ki küldötte; a’ korul belől fek
vő faluiról minden napra fzámos ízekeres jobbágy

sőt mid már féia kelkát parantsoltatott be,
lett I, ne hogy az el lankadt lakosok a’ műnk
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meg ne 'győzzék, azt ajánlotta Itogy akár mibe
kerüljön, a falut meg kelljen oltalmazni. Mas
üraságok is hasonlóképpen mind marháikkal, mind
tselédjeikkel, mind fzeméllyesen egéfz tehetségeket 
a* magok ’s masok bátorfágára éjjel nappal kéfzen 
tartották. De mind ezeknek fzorgalmatoíTágok mellet 
haízontalan lett volna a’ mupka, ha a’ köz rendű 
lakosok is ki mondhatatlan ^áradfággal nem ipar
kodtak volna. Sokan vágynak köztök ollyanok 
a ’ kik ezen vefzedelmes időben egy ejjel fém alud
tak.
dó éj.

Leg vefzedelmesebb volt a’ tegnapra virra- 
A’ fötétség a’ felkős ég miát egy lépésnyire

is alig hagyta látni a’ járókat: a’ fzörnyü ízéi
tellyes erejével hajgálta a’ ízüntelen emelkedő vi
zet portjainkhoz; a’ régi tömött/antzokat már meg 
haladta nagy réfzént, ’stsak az ujj töltéseket moíta, 
de a’ lakosok is hat napi és éjjeli munkájok után 
vigyázásásokat kettőztették, többnyire mindnyájon 
talponn voltak, a’ fok lámpások az éjjelt nappá vál
toztatták ’s a’ t. ’s mindezen viaskodásnak az lett 
az óhajtott gyümöltse , hogy némeliy házokat * 
mellyek épen a’ viz partonn épültek, ki vévén, mind 
a’ hárortj említett helységek a’ Dunának kártévö 
vizétől moll meg menekedtek. — Említenem .keli

Patikárus Urnák inditár 
fzámos polgárok fubferiptiót kezdettek

el-
M s

még azt is, hogy Dorfsler 
sára már
a’ kárvallott vagy kártvallandó fzegényeknek

a j  í r )
tartasara; s hogy különösön a ’ N. Y.gye
Efzterhazy Grófné Áfzfzonyság, ’$ a’ fzigeti Com
munitas, a’ meg fogyatkozottak között naponként 
ezerenként ofztatták ki a’ kényereket, ’s különö
sön ezen utolsó helységnek Bírája mindeneknek, a 
kik vidékről jöttek a’ két utolsó nap 69. napfzá- 
mos, egy pint bort, kényéret, ’s marháiknak ízé-

9

nát abrakot fzólgáltatott.4-
• 4  -

B é t 4 * • >•s.
• • A#

Méltoságos Mártonfi Jó se f Ü r, eddig
>Ök, és az Erdélyi Fő-Kormányozo izéknek

Serbiai



TanátsoíTa, Felséges Űrünk áltál Erdélyi valósá
gos Püspökké, és a* tifztelt Fő-Kormányozó ízeknél
valóságos Tanátsoirá neveztetett

■ ■*# 4

Jelentés

Nagy Várad i-ső .

me
Magyar Játfzó Társasig Nemes Bihar Var-

Nagy Kúrádon és Debretzenhen folytat* 
Magyar Játékok elő adását, kéri alázatos- 

san, hogy a7 kiknek kéfz Magyar Komédiái vágy
nak, és ezután is akár fordítások , akár újonnan 
ízerzett eredeti Darabok által ezen Nemzeti In Mi

ittutumot boldogítani tetfzik , méltoztaílanak 
vagy Váradra X JT  Nemzeti Jádsz6 Társaság D íj cc- 
tiojahóz, Debretzenbe Tekintetes Senator Do
mokos Imre Úrhoz utasítani. Ezen nyelv és erköüs
pallérozásának mozdítását különös háiádatos-
sággal fogjuk venni, és a’ Darabokat ki nyomtatat-

igyekezünk; A ’ ki pedig Énekes Játékokkalni i
máit ózta tik a’ Theatromol fel segíteni, fáraó saga 
meg jutalmaztatására ajánljuk a’ Játék harmadik 
elő adásából váló Jövedelmét. Hogy egy Darab
nak többek által való le fordítását el lehelten iá-

«j*r

voztatni, fzükséges volna, ha a’ fent nevezett Urak
nak meltóztatnának a7 Fordító Urak tudtára adni, 
mellyik Játékot izándékozaak Magyar ízimbe öl*
töztetni n

t-m

•»

f t  *  '

«%

Vig emlekezet Jósef’ napjánn.
• Horacz g-ik Könyvének Énekéből

• *T t

O Velem csak nem egy idős tonnám, akár bus pn
nalz

Vagy csintalan tréfák, akár mord garázdaság van
m \



Abrontsöd közt, $y
Már nem igen köz fzerelem,

Vagy a’ botránkoztatás
Nélkül való fzunyadás

Még eddigtsak-a’ kiméllő Lopótskán kóítolgattam, 
A* mit benned e’ különös órára tartogattam -

De ma, pihent vénségedbe,
Csapot ütök fenekedbe,

Akármit fzürtek Mádonn
*  *H

Gyomorodba az aknádonn.
\

Nem illik Steöfzel JósefixX. kerti boronn vigadni; 
Tűz kell ide: maga is ma Tokait fog fel adni

Nem fajnálja jobb borait,
A 5 durva gondok’ ránczait

Néhánykor ki fefzitni, '
’S lankadt kedvét hevitni.

Sok komor elmékenn téfzei te nyájas eröfzakot, 
Nállad a’ bő befzéd’ kúltsa; te nyitogatsz ablakot

A ’ bÖltseknek titkaihoz,
Mert a’ jó bor fok fzót ki hoz.

Te tartod az Ínségben 
Lévőt jó reménységben.

Még az el-efett fzegénv is, tüzednek Szikrájától,
JTel-hevülvén 9 nem ijed meg a’ maga árnyékától •

Oda befzéll az Iípánvnak
A’ haragos Katonának,

Bár kezét kardra veti,
Káromlásit neveti.

jDe benned van az az erő, te áldott fzöllő’ leve, 
Kivált mikor hatalmadat a ’ fzép fzerelem’ heve

Egéfzfzen addig neveli.

\

Mig a’ métsnél, a’ re
Nem is várt idő’ pontya 
A’ Vig gyüléft el bontya

I

Irta Laczka Iferentz Kardfzagonn r

t¥

P. D




